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POLITIKAI NAPILAP.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
KüRNuth-uleza 155. szám. Gergtmn-féle házban, 

hova minden, a lap szellemi es anyagi részét illető köz
lemények intézendő!; cs minden dijak fizetendők.

A VÁLSÁG.
A miniszterelnök Bécsben.

Budapest, dec. 20. (A „Z. és V." 
er. táv. tud.) Telefon-tudósítások 
szerint Wekerle miniszterelnök a 
déli órákban 0 Felsége által fo
gadtatott. Wekerle a maga s minisz
tertársai állását a király rendelke
zésére boesájtotta. .4 demissziót a 
király tudomásul vette és egyúttal 
megbízta a jelenlegi kormányt az 
ügyek továbbvitelével. Mások szerint 
a király egyelőre tudomásul vette 
az előterjesztést s elhatározását 
uj év után fogja W'ekerlével kö
zölni.

Széll-miniszterium.

Budapest, decz, 20. (A „Z. és 
V.“ er. táv. tud.) Újabban eg-y 
Széli-miniszterin inról beszélnek, 
mint a legvalószínűbb kombiná
cióról. Ez esetben Széli miniszter
elnök s belügyminiszter, Lu
kács László pénzügyminiszter és 
Teleszky igazságügyminiszter len
ne. A többi tagjai a jelenlegi ka
binetnek maradnának, Wekerle, 
Szilágyi és Hieronymi nem vál
lalnak tárcát az uj kabinetben.

Az udvar jelöltje.
Budapest, decz. 20. (A ,.Z. és 

V.“ er. táv. tud.) A szabodelvűpárt 
többsége ismét ellentétbe jutott a 
kormány óhajával. Bécsben ugyan
is első sorban Bánffyt óhajtják az 
uj kabinet vezetésével megbízni, 
a szabadelvű párt ennek ellené
ben most még Khuen-Héderváry 
bánt is jobb szeretnék mint Bán- 
llyt.

TÁVIRATOK.
A miniszterelnök Bécsben.

Béf.s', dec. 20. (A ,,Z. és V.“ 
er. táv. tud.) Wekerle miniszter
elnök és Lukács miniszter ide ér
keztek. A király ő felsége való
színűleg ma délután fogadja ki
hallgatáson a miniszterelnököt.

Bt-’cs, decz. 20. (Saját tudósi
tónk távirata.) (.) Felsége hosszabb 
kihallgatáson fogadta Wekerle Sán
dor miniszterelnököt.

A Csebinácz-pör.
Belgrád, dee. 20. (A ,,Z. és V.“ 

er. táv tud.) A Csebinácz-pör mai 
tárgyalásán a tanúkihallgatást 
minden nevezetesebb incidens nél
kül folytatták. Az eddig kihall- 

A lincMiiegyei nemzeti párt lihiilalUH közlönye. 
Megjelenik hétfő s ünnepek utáni napok kivételével minden nap. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 
Dr. MOLNÁR GYULA.

gátolt tanuk — a vedelem tanúi 
— nagyrészt a vádlottak javára 
vallanak.

Giolitti Berlinben.
Berlin, dec. 20. (A „Z. és V.“ 

er. táv. tud.) Mint a „Berliner 
Localanzeiger“ értesül, Giolitti 
szerdán este Berlinbe érkezett és 
14 napi ott tartózkodás után Kó
mába szándékozik visszautazni.

A képviselőház ülése 
dec. 20-án

(A „Z. és V.“ er. táv. tud.)
Tizenegy órára volt egybehiva a mai 

ülés és tizenegy órakor még üresek, népte- 
lenek voltak a képviselőház folyosói.

Az a néhány ember, a ki ott volt, szi- 
varozga’ás közben beszélgetett a Wekerle 
miniszterelnök bécsi útjáról, találgatva, kom- 
binálgatva, hog\ mire fordul, hogyan alakul 
a politikai helyzet.

Benn a teremben misztikus homály.
Az üvegtetőn láb magasan fekszik a 

hó, hát meg kellett gyújtani a teremben 
minden gázcsiJlárt.

A karzatokon 8, mond : nyolez ember 
van. Uram isten, kit”is érdekelne az erdélyi 
szőlődézsmaváltság kérdése ?

Negyed tizenkettő lett, mire az elnöklő 
Bdnffy Dezső báró megnyitotta az ülést. A 
jegyzőkönyv felolvasása és hitelesítése után 
az elnök bejelentette a miniszterelnök át
iratát, melyben el van mondva, hogy a ki
rály szentesítette az egyházpolitikai ja
vaslatokat. A jobboldalon erre hosszan
tartó éljenzés hangzott fel.

Napirend előtt EöfoÖs Károly szemé
lyes kérdésben szólalt föl, felelvén Károlyi 
Sándor grófnak a tegnapi beszédére, mely 
a kecskeméti szőlőtelepről szólott. Eötvös 
újból is kijelentette, hogy az a telep nem 
nyerészkedésre alapított vállalat. Kijelentését 
egyébként sürü ellentmondásra találnak 
Ugrón Gábor és jlndreánszky báró részéről.

Eötvös Károlynak nagyon hosszúra 
nyúlt beszédét a Ház igen türelmetlenül 
hallgatta s nem egyszer hallatszott:

— Rövidebben ’
Hieronymi, Szilagyi és Josipooich 

miniszterek egy darabig csak hallgatták, de 
végre megunták ők is és kisiettek a te
remből.

Aztán áttért a Ház a napirendre és 
Neminyi Ambrus előadó ismertette a pénz
ügyi bizottság jelentését „az ország erdélyi 
részeiben, továbbá a volt Kraszna, Közép* 
Szolnok, Zarándmcgyék és a volt Kővárvi
dék területén a megszüntetett úrbéri dézsmál: 
kárpótlásánál visszatartott összegeknek ki
szolgáltatásáról" szóló törvényjavaslat tár
gyában.

A Ház vita nélkül, általánosságban 
elfogadta a javaslatot. Majd vita nélkül 
elfogadta azt részleteiben is. Csupán a 2. 
szakasznál ajánlott stiláris módosítást fíölö- 
nyi Ödön, melyet egyhangúlag el is 
fogadtak.

A Ház aztán felhatalmazta az elnököt,

Hlófizetósi árak:
Egész cvre 12 írt. —- Félévre 6 fit. —• Negyedévre 3 fr: 

Egy hóra 1 Irt. 20 kr.
Egyes szám áru 5 kr. u vasárnapi szám 10 kr.

hogy' újév alkalmával a képviselőház szeren- 
csekivánatait kifejezze a királynak.

Holnap 1 órakor harmadszori olvasása 
lesz a ma elfogadott szőlődézsmaváltsági 
javaslatnak.

Ezzel az ülés 12 órakor véget ért.

Megyei közgyűlés.
A megyeház nagyterme ma a rendes

nél látogatottabb volt. Pedig hát nem voltak 
valamely kiváló érdekességet tárgyak a na
pirenden, ha ilyennek nem tekintjük a vá
lasztást. Mert hát választások is voltak na
pirenden, de hisz ma már a választások nem 
a közgyűlési teremben történik. Oda készre 
jönnek.

Mindenek előtt a közigazgatási bizott
ság tagjai választattak meg, természetesen 
a hivatalos liszta ment keresztül. Megválasz
tanak Eigl József, Erii János idősb, l-’ern- 
bach Antal, Lalinovits Ernő és Zakó Milán.

A Schneider Károly lemondása folytán 
megürült tiszli főügyészi állásra egyhangú
lag Molnár Károly dr. kulai főszolgabíró lett 
megválasztva, inig ennek helyere Széchényi 
Tamás dr. zombori szolgabiro került, zom- 
bori szolgabiróvá pedig Vujevich Lajos dr. 
választatott.

A választásokon kívül az érdekesebb 
határozatok közül felemlítendő, hogy az ár
vapénzek jövő évi julius 1-től 4% kamatra 
határoztattak, természetesen jelzálogi biztosí
tékra kiadatni.

A kula-palánkai helyi érdekű vasút tá
mogatására 150,000 frtnyi értékű törzs-rész
vényt határoztatott átvetetni a megye részé
ről, Német-Palánka község azon határozata 
pedig, hogy ugyan e részvényekből 30,000 
fit értékben veend át, a törvényhatóság ré
széről jóváhagyatott.

A mezőrendőri törvényből kifolyó sza
bályrendelet elkészülvén, Rácz György bi
zottsági tag indítványozza, hogy az kinyo- 
mattassék, és a bizottsági tagoknak megkül
dessék. Ez indítványt Fernbach Bálint bizott
sági tag pártoló felszólalása után egyhangú
lag elfogadtatott.

Érdekes volt Sopron megye átirata a 
debreceni botrány tárgyában. Az állandó 
bizottság javaslatára egyhangúlag és nagyon 
okosan kimondotta a megye közönsége, hogy 
a magyar nemzet lojalitás annyira minden 
kérdésen felül áll, hogy néhány beszámithat- 
lan ember okozta botránynyal szemben azt 
manifestálni nem szükséges.

Őszintén üdvözöljük a megye közön
ségét ez okos és tegyük hozzá önérzetes 
határozatért.

POLITIKAI HÍREK.
Széli Kálmán miniszterelnökség e

A válság hosszú folyamata alatt Széli Kál
mán jelöltsége a kabinetit lakitásra igen gyak
ran szóba jött s leginkább a szabadelvű párt 
hozta forgalomba ezt a kombiniteziót. Széli 
Kálmánnak szintén tudomása volt arról, hogy 
a szabadelvű pártnak épen a legjelentéke
nyebb csoportjaiban komolyan foglalkoznak 
az ő személyével, de a legutóbbi időkig 
annak az óhajtásnak adott kifejezést bizal. 
masai előtt, hogy hagyják ki a kombináczió. 
ból, mert sem óhaja, sem kedve a viszonyo 
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mai állásában az ügyek élére állani. Legú jab
ban azonban igen nevezetes fordulat állott 
be, a mennyiben teljesen megbízható forrás
ból arról értesülünk, hogy Széli Kálmán eltért 
merev visszautasító álláspontjától. Ugyanis 
értesülésünk szerint Szeli Kálmán kijelen
tette, hogy abban az esetben, ha a korona 
rendelkezik vele, kész engedelmeskedni s a 
kétszer már felajánlott miniszterelnökséget 
többé visszautasítani nem tartja hazafias 
kötelességével összeegyeziethetőnek. Széli 
Kálmán eme kijelentése gyorsan szárnyra 
kelt a mai ülésen s a szabadelvüpártban 
igen rokonszenvek fogadtatásra talált. Ebben 
a pártban a Bán ffj -jelölts ég épen az előz
mények miatt nőm részesült valami kellemes 
fogadtatásban. Most, hogy a Széli Kálmán 
kabinet alakítása ilyen határozott formában 
lép előtérbe, több megnyugvással néznék a 
megoldás elé.

Fáik a fúzióról. A képviselőház folyo
sójának azon a részén, a hol a nemzeti 
párti képviselők szoktak gyülekezni, Ealk 
Miksa ma fejtegette nézeteit a fúzióról. 
Őszintén megmondotta, hogy ő óhajtja a 
fúziót, s ha ennek hangot nem ad lapjában, 
oka az, mert nem akaija magát kitenni a 
nemzeti párt esetleges visszautasításának. <) 
beszélt Apponyival, de azt az impressziót 
nyerte, ho"y Apponyi nem nagy barátja a 
fúziónak, (j úgy képzeli a fúziót, hogy a 
nemzeti pártiak belépnének a szabadelvű 
pártba s ott kísérelnék meg elveik érvénye- 
sitéset, a mi, ha nem sikerülne, vagyis ha 
az egyesült párt többségét nem nyerhetnék 
meg elveiknek, akkor a nemzeti pártiak is
mét kiléphetnének a pártból. A fúzió igy — 
Ealk szerint — megtörténhetnék a nélkül, 
hogj’ a nemzeti párt bármit feladna elveiből, 
sőt éppen ezek diadalra emelése czéljából 
történnék meg az. Hosszas, beható diskus- 
szió fejlett ki erre, de Ealk eszméje, úgy 
látszik, a körül álló képviselőkben nem nagy 
visszhangot keltett, bár egyesek komolyan 
megfontolandónak tartottak az általa elő
adottakat.

HÍREK.
- - A Tóth Kálmán kor házi estélyét 

ma petiteken tartják meg. A már említett 
közreműködőkön kívül még Weiner Arthur 
vasútépítési mérnök is részt veend hegedű
játékával.

Nagy sikkasztás egy bácskai 
pénzintézetnél. Az ó-becsei szerb takarék
pénztárban. hivatalos nevűn bács-tiszamelléki 
takarékpénztárban — mint tudósitónk távira- 
tozza — a felügyelő-bizottság váratlan pénz
tárvizsgálat közben több, mint negyvenezer 
forint hiányt fodözött föl. Hogv' sikkasztást 

történt, ezt bizonyítja az a körülmény is, 
hogy az intézet igazgatója, Popovics Milán, 
Újvidék felé elutazott és tegnap óta nyom
talanul eltűnt. A takarékpénztár igazgatósága 
rögtön bünfenyitő följelentést tett az újvidéki 
ügyészségnél. A betevők egész nap ostro
molják az intézetét s betétjeiket követelik. 
Ó-Becse községnek is harmincezer forint 
betéte volt az intézetnél. Növeli az általános 
izgalmat, hogy az eltűnt igazgató börzevesz- 
teségeiről is beszélnek es igy attól lehet 
tartani, hogy az értékpapiros átvizsgálásánál 
még sokkal nagyobb sikkasztást fognak 
kideríteni. Égj’ éjjel érkezett táviratunk sze
rint mar is megkettőződött az elsikkasztott 
összeg: most már 80—100 ezer forint 
hiányról beszélnek. A károsult intézetben 
vannak a szerb járási hitközségek nagy 
a apitványai is letéve, melyek által a pénz
intézet a vármegye legelőkelőbb intézetei 
közé tartozott.

— Wekerlefalva. A belügyminiszter 
Bács-Bodrogh vármegye törvény ha tósági 
bizottságának határozatához képest megen
gedte, hogy Gajdobra községhez tartozó 
Metkovics-Kerekity telep Wekerlefalva elne
vezés alatt nagyközséggé alakíttassák át.

— Megmart gyermek. Cserven kán, 
mint levelezőnk Írja, szörnyű garázdálkodást 
vitt véghez az iskolás gyermekek közt cgv 
veszett kutya. A hazafelé ballagó gyerme
kek közül ugyanis ötöt megrohant és ke
gyetlenül össze-vissza marta őket. Az áldo
zatok egyikén már ki is tört a víziszony 
s igy menthetlenül elveszett, inig a többi 
négyet szüleik a budapesti Pasteur-intézetbe 
szállították, hogy meg mentsék az életnek.

— Főgymnasinm Zentán. Zentán 
mozgalom indult meg, melynek célja a köz
ségi algymnásium kiegészítése főgymnásium- 
má. A mozgalom megindítója Rezsny 
Aurél.

- Eljegyzés. Szabó Imre, a zombori I 
kir. törvényszék népszerű albirája, Bács- 
Bodrogh varmegye törvényhatósági bizottsági 
tagja, mai napon eljegyezte Okolicsny Margit 
kisasszonyt. Okolicsánvi Okolicsny Gyula 
pénzügyi igazgatósági titkár kedves leányát. 
Tartós boldogságot kívánunk a szivek e 
szép frigyéhez.

— A síkos járda áldozata. Szabad
kán történt e sajnálatos eset, de mi is tanul
hatunk belőle. E. hó 17-én Szigeti József 
városi tanácsosa sikos járdán elcsúszott és 
oly szerencsétlenül esett, hogy bal lába, a 
bokán felül ke te törött.

— Postaigazgatósági rendelet. A 
temesvári m. kir. postaigazgatóság követ
kező rendeletét intézte az összes posta hi

vatalokhoz. A karácsonyi és újévi ünnepek 
alkalmából rendkívüli mérveket öltő posta 
forgalom akadálytalan lebonyolítása czéljá
ból a l. közönség figyelmet már saját érde
kében is a következőkre hívom fel : 1. pénz 
legczélszerübben postautalvánnyal, de erték- 
nyilvánitása mellett szabályszerű lepecsételt 
levélben is küldhető. Pénz és ékszer más 
tárgyakkal egybe nem csomagolható. 2. Cso
magolásra feladáskor vesszőből font kosárt 
viaszos vág)’ tiszta közönséges vászon vagy 
legalább is erős csomagoló papír használandó. 
Vászonba vagy papírba a csomagot több
rétűén és szorosan kell begöngyölni, gób
ii clküli zsineggel többszörösen cs szorosan 
átkötni, a zsineg keresztezesi pontjait pedig 
jó minőségű pecsét.visszal oly módon lepe
csételni, hogy az egymásra fektetett vászon 
vagy papír rétegek áltál képezett nyílásokon 
a tartalomhoz férni ne lehessen. A pecséte
lésnél v esett pecsétnyomó használandó. A 
czimz.ésnél kiváló gond fordítandó a czim- 
zell vezetek és keresztnév étiek, polgári állá
sának vagy foglalkozásának éz lakhelyének 
pontos kitételére; a Bpesire cs Becsbeszóló 
küldemények czin irataiban ezenkívül a ke
rület, utcza, házszám, emelet és ajtójelzés 
stb. is kiteendő. A rendeltetési hely, var
megye és utolsó posta olvasható leijegy- 
zése különösen szükséges. A czimet magára 
a burkolatra kell írni, de ha ez nem lehet
séges akkor a czitn latablácskára, bőrda
rabra vagy erős lemezpapirra Írandó. Ezen 
czim iratok erős zsineggvi vágj' drótból tar
tósan a csomaghoz kötendők. Papírlapokra 
irt ezimeket mindig egesz terjedelmében kell 
a burkolatra felragasztani s ezenkívül a cso
magot zsineggel úgy átkötni,‘"hogj' a zsineg 
keresztezése a czimiraton legj’en. — Eclette 
kívánatos, bőgj' a feladó nevet és lakását, 
továbbá a czimirat összes adatait magában 
foglaló ezédula a csomagba is elhelyeztes
sék, hogy azon esetre ha a burkolaton levő 
czimirat elveszne vágj- olvashatatlanná vál
nék a csomag bizottsági felbontásánál a jel
zett ezédula alapján a csomag további sorsa 
bánt intézkedni lehessen. A leladó nevét es 
lakását a csomagon levő czimtratnál is czel- 
szerü felírni. 5. A csomagok tartalma, ugj' 
a czimiraton mint a szállítólevélen is sza
batosan és részletesen jelzendő, Budapestre 
es Bécsbe szóló csomagokon, es szállítóle
veleken pedig, ha azok élelmi szereket vágj’ 
fogyasztási adó alá cső tárgyakat tar
talmaznak ; azok mennyiségeitek tüzetes ki
írása is szükséges (pl. egy drb. hurka 2 
kiló, égj' drb. szalonna 11 a kiló, egy drb. 
pulyka 2i/2 kiló, 2 liter bor, stb.) A tarta
lom ily részletes megjelölése a fogyasztási 
adó kivettse szempontjából szükséges és a 
gyors kézbesítést lényegesen előmozdítja. 
A csomagolás jó és tartós volta valamint

T Á R G Z A-
Az átok.

Irta A'o r p d s i Is t v d ;/.
(A „Z és I'.- eredtH LircAjaA 

(Folytatás.)
Olt kinn az utón két ember hoz vala

mit. Egy test az, egy holttest fehér le
pelben.

— Szegény ifjú — gondolkozik az, —- 
bizonyosan agyonlőtte magát. Na, ennek is 
jobb helye lesz odalenn.

Az a két ember csak nem akar az 
útról letérni azzal a halottal: egyenesen a 
kastély fele tart.

— Hm I — tépelődik az öreg — csak 
nem szolgáim közül valaki I

Csakugyan a kastélyba hozták.
Most olyanforma dobogás hallatszik, 

a lépcsőn, mint mikor valaki terhet hoz. 
Nyílik az ajtó, A két szolga leteszi terhét 
az ágyra és szólni akarnak ; az öreg közbe
vág :

— Micsoda szokás ez ? Hát nem tud
játok, hol a cselédszoba ? Nekem akarjátok 
mutogatni a halottat ? Hallatlan szemtelen

ség 1 I lát doktor vagyok éti, vágj' halott
kém ? I

Ekkor lehull a lepel a testről : az öreg 
hálratántorodik. A lánya.

Aztán odamegy hozzá közel, elkezd 
hozzá beszélni lágyán, suttogva :

— Leónám, kincsem, mindenem I En 
vagyok, én, az atyád van itt, a te kedves 
a te szerető atyád. Ébredj fel leányom 1 
Nézd, hívlak.

Az a szelíd márványarcz pedig olyan 
mozdulatlanul feküdt ott. Kezei most is össze 
tannak kulcsolta. Szemei nvitvák s az 
egész arcz olyan kérő, olyan bocsánatkérő 
kifejezést mutat, mintha azt mondaná : meg
szenvedtem én már: megbocsátasz-e tehát ?

Az öreg kuruez meg volt törve. Az 
ősi büszkeség itt hajótörést szenvedett : itt 
a megalázkodás a bánat győz. Most tört 
ki aztán belőfe az elfojtott szeretet. Hisz 
nem igy akarta ö ezt; erre nem számított 
ö. Az atyai érzelem erősebb az atyai átok
nál. Az átkozódó atya meg tud 'bocsátani, 
de a szeretetet, a ragaszkodást el nem lehet 
fojtani hamis érzelmekkel.

Odaborult a hideg tetemre s elkesere
dett szivének minden indulatát, visszafojtott 
szerelmének minden hangszálát elővette, 
hogj- érzést öntsön abba a hideg testbe.

A halottak pedig olyan csendesek. 
Olyan hidegen hallgatják meg a legforróbb 
érzelmeket. Az az összecsukott hallgatag 
ajak mégis mennyit tud beszélni. Mintha 
mondaná : Könyörögtem, kértem, esdekelteni 
egykor. Akkor még adhattál volna egy szik
rát szeretőiedből, bocsánatodból, most az 
egész világ szeretetet, bocsánatát kínálod 
— de már késő. Hat le van e már mosva 
a gyalázat ?

Es az öreg ember ottan a halott előtt 
megérti a néma ajkak beszedet és olyan 
nyomorult most e pillanatban, olyan szá
nandó, ahogy fetreng, ahogy vonaglik.

— Hejh te sors ! — tört ki belőle a 
fájdalom, a düh. — Hát igy szoktad te ma
gad megboszúlni ? Ez Int a visszalorlás 
ugy-e ?

Keserves visszalorlás !
I.eborult a kedves halottra és zoko

gásra fakadt. Nem szoktak a kuruezok sírni, 
csak zokogni. Es ez a halk fájdalmas zo
kogás olyan furcsa volt attól az öreg em
bertől : egy öreg, aki sir. Ki verte' meg ? 
A sors.

Aztán fölkelt. Könyezö szemeit nicg- 
törle és elment az ablakhoz. Kezeit leeresztve 
összekulcsolta és úgy nézte azt a leányt. 
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a czimzés pontossága kiválóan Azért fontos 
mert a czélszerütlcn és hiányos csomagolás 
valamint a helytelen és hiányos czimzés kö
vetkezményeiért a posta nem szavatol. Fel
kérem végül a t. közönséget, hogy a kará
csonyi ünnepek előtt a postai küldeménye
ket lehetőleg a délelőtti órákban postára 
adni szíveskedjek, hogy a küldőméinek 
összetorlódása kikerülhető s azok továbbí
tása késedelem nélkül eszközölhető legyen. 
Temesvár, 1894. deczentber hó 1. í’etheő s. 
k. kir. posta és távirda igazgató.

Színház.
Jl korneoillei harangok.

Planquette kedves operettje került ma 
előadásra Galyassy Paula és Kenedits Kál
mán vendégfelléptével. Azonkívül Gy. Mé
száros Cornéliát hirdette a szinlap Serpoiette 
szerepében, de ő betegsége miatt nem éne
kelhetvén, szerepét Turner Ilka adta.

No hát, hogy 'furnérról végezzünk 
meg előbb Furcsa és inegmagyarázhatlan 
a mi közönségünk tartózkodása e kétség
telenül érdemes színésznő iránt. Ma is jól 
játszott, eléggé jól énekelt, de a közönség 
csak nem tudott felmelegedni iránta.

Annál rokonszenvesebben fogadták a 
vendégeket. Mindkettőt egy-egy koszorúval 
lepte meg a zombori ifjúság. De meg is ér
demelték. Erczkövy (Henry) szépen énekelt, 
kár, hogy játékában feszes, maszkjában meg 
valamely falusi piktor Krisztus képere em
lékezetű volt.

Polgár (Gáspár apó) ma is mindig ex- 
cellált. V. F.

IRODALOM.
Jókai nemzeti diszkiadása. A Jókai 

Mór jut ilcumara rendezett nemzeti diszkiadás- 
ból újabb sorozat jelent meg a mai napon. 
A tíz vaskos kötetből álló uj szenes, a mely- 
lyel az eddig kiadott .Jukai-kötelek száma 
húszra emelkedők, éppen kapóra jött most 
karácsony előtt, amikor megélénkülnek a 
könyves boltok es az irodalmi műveknek 
határozottan nagy keletje van. A sok efemer 
értékű, díszes köntösbe öltöztetett könyv 
között, ez az értékes és örökbecsű vállalat

Úgy nézte azt a viasz-alakot, mintha lelket 
akarna bele önteni.

— Megátkoztalak, kitagadtalak, kiűz
telek, megöltelek. En, en vagyok oka csak, 
Nem akartalak én éltedtől megfosztani. Hi
szen mindent jóvá tehettél volna és sza
modra még virágot is termett volna a sors 
kertje.

Istenem ! Istenem ! Nem bírom elvi
selni szenvedéseimet I Ha eszembe jut, hogy 
ez. az ajk mosolygott, ez a szem bőszéit s 
ez a kéz ősz hajam simogatta : fejembe 
száll a vér es elönt.

— Hisz ez rettenetes'.
— Nem! En nem vagyok oka, nem 

akarok lenni oka halálodnak. En nem át
koztalak, nem tagadtalak meg, nem űztelek 
ki. Ez nem igaz. Ki látta? ki hallotta! Vissza
veszem Istentől átkom es küzdők et te, mint 
Jákob Israelért.

Es ekkor lecsukódott a halott szeme 
és úgy látszott, hogy nem kér, nem könyö
rög már, hanem mosolyog ez a marvány- 
arcz, Olyan jól esett az apának ez a mo
soly.

Az apa visszavonta rettenetes átkát s 
a halott megérti ezt es mosolyog: kien
gesztelődnek. 

önmagát kínálja. Kedvesebb karácsonyi meg
lepetés alig képzelhető Jókai összes művei
nek diszkiadásánál, a melyben egyforma 
gyönyörűséget találhat a karácsonyfa köré 
gyülekező család apraja-nagyja. Az újabban 
megjelenő sorozat a következő regényeket 
tartalmazza: Szegény Gazdagok, Politikai 
Divatok, Szomorú napok, Véres könyv, Ma
ga, a Dekameron három kötetet foglal le a 
maga számára, kívülünk pedig még a követ
kező novellás könyvek vannak az újabb 
Jókai-sorozatban : Délvirágok, Óceáni, Árny
képek, Népxilág. Egyszóval csupa olyan 
regény és elbeszélés, a melyet szívesen ol
vas el mindenki újra meg újra. A kötetek 
külső kiállítása és rendkívül illusztris s méltó 
kerete annak a szellemi kincsnek, a m cly 
ezekben a könyvekben minden időre le van 
téve. Megszerzése ennek a szellemi kincsnek 
pedig lehetőve van téve még azoknak is, 
kik annak idején a jubiláris diszkiadásra 
nem fizettek elő. Mert a kiadók egy újabb 
kiadás közre bocsátása által, mely csak 
lényegtelen külsőségekben tér el a jubiláris 
diszkiadástól. az epochális nagy művet 
hozzáférhetővé teszik a magyar irodalom 
minden barátjának, különösen a •: áltál, hogy 
a nagy inunkat havonként fizetendő csekély 
3 frtos részlelüzetésék ellenében szállítja. A 
ki tehat még abbén a hónapban három frtot 
küld be, — mint első havi részletet Jókai 
Mór összes műveinek nemzeti kiadására — 
a vállalat rendezésevei és a könyvek kiadá
sával megbízott Révai Testvérek-czéghez, 
(Budapest Váczi-utcza 1.) az már karácsonyra 
megkaphatja az eddig megjelent húsz Jókai- 
kötetet, a mely minden félévben újabb tiz 
kötette! gyarapodik, A magyar olvasó 
közönség bizonyara élni fog az alkalommal, 
hogy könyvtárát a legnagyobb magyar 
regényíró gyűjteményes munkáivat minél 
előbb gazdagítsa.

C S A RN O K.
Galyassy Paula.

Budapest, 1894. dec. 20.
Mindennapos dolog, ha a budapesti szin- 

| házak valamely másod vagy harmad csillaga 
vendégszerepelni megj’ vidékre, vidéki colle- 
gáink sietnek a taps és virágözön remény
teljes kilátásait eg}' a művésznő érdemeinek 
szánt tárcával megédesíteni. Az opera har
madrendű tagjai gyakran lesznek ily alkal
makkor ..tündöklő csillagok művészetünk 
borús egen“, — a nemzeti színház pincér és 
inas, szobaleány és szakácsnő személyesitői 
avangiroznak olykor kitűnő Lear, Macbeth, 
Othello, Desdemona es Getruda, — a nép
színház másod- és h.irmadénekesnői, — pe- I 
dig dehogy lépnének fel vidéken inas sze
repben, mint Boccaccio, Serpoiette, Szultán 
s más első rendű soubrette vagy Koloratura 
szerepben.

Hát még a szinitanoda növendékei, ha 
vidéken vendégszerepelnek ! Náday, Ujházy, 
Csillag, Márkus és Jászay ezek az ő kitűnő 
partnerei, — ezekkel szeretnek ők leginkább 
cg)’ színpadon játszani.

S mily jók azok a vidéki korifeusok ! 
Tárczát Írnak a vendégművész vagy 

művésznő tiszteletére; — megírják előre a 
vendég műzészno előnyös tulajdonait, — 
szép jövőre jogosító tehetségeit, — fontos 
hivatását a művészet terén stb. stb.

Nem ilyen szerencsések azonban a vi
déki nagyobb színpadok elsőrendű művészei 
és művésznői, ha a pompás provinciális 
színpadon vendégszerepelnek.

A kolozsvári nemzeti színház, — a 
szegedi, debreceni vagy aradi színház ven

dégszereplői, habár gyakran tényleg kiállanák 
a versenyt fővárosi kollegáikkal, — nincsenek 
oly nymbusszal kürölvévc, hogy egy tárcát 
szánjanak neki ;

Legyen szabad nekem kivételt tenni s 
Galyassy Paula nevéről címezni jelen tár
cámat.

Ki az a Galyassy Paula? Mi az a Ga
lyassy Paula ? Milyen az a Galyassy Paula ? 
fogják kérdezni ?

Ezekre fogok pár sorban felelni s ha 
megengedik, a kérdésekre megfordított sor 
rendben adom meg a választ. Hiába, bár
mennyire rajongunk a művészetért, különö
sen nőnél az első kérdés milyen ? Hogj’ 
néz ki ?

Mert Viltnének elnézték másfél mázsás 
testét, formátlan arcai, — Bernhardt Sarah 
soványságáról és koráról legfeljebb a Figaró 
(párizsi) enged meg n agának tréfás meg
jegyzéseket lenni, — de Galyassy Paulának 
ma még talán hátrányára volna, ha nem 
volna csinos, fess, fiatal barna kis lány.

Hamarabb jött ki a számon, mint akar
tam, ha már megmondtam, igen csinos bar
na lányka, tinóm műveltség, elegáns ízlés, 
igazi diskrét solid magaviselet. — bájos kis 
barna arc, bőbeszédes rózsás ajk, kellemes 
megjelenés, ezek teszik kedveltté az élőt:, a 
ki csak az életből ösmeri. Hogy a színpadim 
miért kedves, arra rövid idő múlva megfe
lelnek Önmaguknak !

A ki és mi kérdésekre egyesítem a fel
adatot, hog\’ vissza ne éljék türelmükkel !

Előkelő társadalmi állású biharmecyei 
család gyermeke, kinek sokáig kellett küzdeni 
a színpad elleni társadalmi előéletekkel. í liaba 
énekelt és hegedült a legnagyobb virluosi- 
tással, Sokáig nem volt szabad hajlamát kö
vetni a színpadon. De hogy a régi nó'át is
mételjem „az ihlelscg kitör és eget kér*' s 
az a hízelgő elismerés, mely mindenütt ki
séri, legjobb bisonyitéka, hogy azon hö'gvek 
egyike, kiknek hivatásuk van a színpadon, 
a művészei megkedvelt.lésében.

Hogy hogyan fogja hivatottságát Zom- 
borban igazolni, arra nem felelek, de minden 
jóstehetség nélkül me'-em mondani, hogy fid
lepte után önök szebb és lelkesebb tárcái t '.állá
nak Írni, — mint a milyen ezen igénytelen 
pár sor,melyet földije iránti hódolattal s jó
akarattal küld a távolból

dr. Ödönfi Miksa.

Hirdetések

ZOMBOR állomáson
f. hó 22-én reggeli 9 órakor 138 
drb kidölitött — átlag 15 esz
tendős - egészséges ákáez- 
fatörzs fog nyilvános árverés 
utján a legtöbbet Ígérőnek 
készpénzfizetés mellett el
adatni.
M.kir.államvasutakzom- 
bori osztálymérnöksége.
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Fővárosi Lapok
mely 31 evén át Magyarország egyetlen szépirodalmi napilapja volt, dc^cmlni lö-án politikai t

bővül s e naptól kezdve mint -w-m
politikai és szépirodalmi napilap jelenik meg. «S»3

A müveit és magyar közönség szalon-lapja.
Minden politikai pádtól teljesen fiiggdltn, szókimondó ujs.ig.

Szerkeszti PORZSOLT KÁLMÁN.. Kiadja az ATHENAÉLM r. társ.
A magyar szépirodalom összes kiváló tehetségei s’ a politikai irodalom jelesei paitkulom g L s. g 

dekesebb munkáikat a „Fővárosi Lapok“-ba Írják. ■— Megjelenik minden nap, finom papnőn.
Terjedelme megnövekedett.

ELÖFtZETESI ÁRA OLCSÓ: egy hóra 1 fit 20 kr. negyedévre 3 frt 50 kr„ félévre 7 frt. 
Egves számok minden lapelárusitónál kaphatók.

Kedvezmény a „FŐVÁROSI LAPOK” előfizetői számára:
Leszállítói! áron rendelhetik meg Magyarország leggazdagabb divatlapját, a „MAGYAR BAZÁR"-t, me\y lietenktnt \c- 
lcnik meg. A „Fővárosi Lapok" és „Magyar Bazárt" egyátles előfizetési ara negyedévié 5 Jit.

KÍVÁNATRA mutatványszám.
A „FŐVÁROSI LAPOK" kiadóhivatala, tíudapest, Ferettcziek-tere 3. szám.
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Pock László.
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sárlási forrás
POCK LÁSZLÓ

(ezelőtt KLEIN EDE.)
üveg-, edény- és porczellán-üzlet kereskedése.

Különösen ajánlja divatos függő-lámpa és majolika-disztárgyait, terracotta- 
és sydrolit-figuráit, china-ezüst edényeit s franczia baccaral-ivó-készletcit.

Az üvegkereskedés szakmájába vágó mindennemű üvegezést, templom
épület, kirakat-tábla és képkeretek elkészítését a legrövidebb idő alatt pontos kivitel
ben elvállalja.

Czégtársa lévén a farkasvölgyi világhírű üvegtáblagyárnak abban a kel
lemes helyzetben van a czeg, hogy a legjobb minőségű cs legolcsóbb üvegtáb
lával szolgálhatja ki t. vevőit.

A n. é. közönség szives pártfogását kéri
kitűnő tisztelettel

4?

1

Nyomatott a „Zombor cs Vidéke" könynyvomdájában.


